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Answers from the Department for Business and Trade, United Kingdom to
the request from the Ministry of Justice, Public Administration and Digital
Transformation of the Republic of Croatia
Our Ref. CR.25.01

Response to the request for information,
reference number 720-08/23-01/64
dated 9 December 2024

Section 1012(1) of the Companies Act 2006 provides that when a company is
dissolved, any assets held by that company immediately prior to dissolution will be
deemed bona vacantia, meaning vacant or ownerless goods. Assets held on trust by
the company for the benefit of another do not vest as bona vacantia on dissolution.

Bona vacantia vests in the Crown, the Duchy of Lancaster or the Duchy of Cornwall
(section 1012(1)(a) Companies Act 2006) depending on the location of the last
registered office of the dissolved company and the location of the asset.

The jurisdiction of the Companies Act 2006 extends to the United Kingdom only
(unless exceptions apply, section 1299) so the bona vacantia provisions apply to
assets located within the United Kingdom only. Assets located outside of the United
Kingdom will therefore not vest as bona vacantia and the Crown will not be able to
deal with them.

Accordingly, the cash assets currently located in Croatia should be dealt with
according to Croatian law.
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SLUZBEN!I DOKUMENT

Odgovori Ministarstva za poduzetnisStvo i trgovinu Ujedinjene Kraljevine na zahtjev Ministarstva
pravosuda, uprave i digitalne transformacije Republike Hrvatske
Nas ref. broj: CR.25.01

Odgovor na zahtjev za informacije,
ref. broj: 720-08/23-01/64,
datum: 9. prosinca 2024.

U skladu s ¢lankom 1012. stavkom 1. Zakona o trgova¢kim drustvima iz 2006., kad drustvo prestane
poslovati, sva imovina koju je drustvo posjedovalo neposredno prije prestanka smatra se imovinom
bez vlasnika (bona vacantia). Imovina koju drustvo drzi kao povjerenik u korist tre¢e osobe ne prelazi
u status bona vacantia nakon prestanka drustva.

Imovina bona vacantia prelazi u vlasnistvo Krune, Vojvodstva Lancaster ili Vojvodstva Cornwall (Elanak
1012. stavak 1. tocka (a) Zakona o trgovackim drustvima iz 2006.), ovisno o lokaciji posljednjeg
registriranog sjediSta drustva koje je prestalo poslovati i lokaciji imovine.

Buduci da se Zakon o trgovackim drustvima iz 2006. (osim u slu¢aju iznimaka, Elanak 1299.) primjenjuje
samo na Ujedinjenu Kraljevinu, odredbe kojima se ureduje imovina bona vacantia primjenjuju se
iskljuCivo na imovinu unutar granica Ujedinjene Kraljevine. Imovina koja se nalazi izvan Ujedinjene
Kraljevine stoga ne prelazi u status bona vacantia te Kruna njome nece mo¢i raspolagati.

Stoga se s novCanim sredstvima koja se trenutatno nalaze u Hrvatskoj treba postupati prema
odredbama hrvatskog zakonodavstva.
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Ja, Ana Vrdoljak, stalna sudska tumaéica za engleski i talijanski jezik, imenovana rjeSenjem
predsjednika Zupanijskog suda u Splitu broj 4 Su-447/2021-7 od 9. oZujka 2022. potvrdujem da
gornji prijevod potpuno odgovara izvorniku sastavljenom na engleskom jeziku.
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U Splitu, 12. svibnja 2025. br. 21/2025.






